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Italijanski organi so se za postopek reSevanja banke Banca delle Marche odlogili
predvsem zaradi njenega propadanja

Komisiji ni mogoce pripisati odgovornaosti za preprecitev njenega reSevanja

Tozece stranke so bile delniCarke in imetnice podrejenih obveznic banke Banca delle Marche, ki je
bila glavna banc¢na institucija Regione Marche (dezela Marke, Italija).

Banca d’ltalia (banka Italije) je 9. januarja 2012 poudarila, da so bile pri pregledih, opravljenih v
banki Banca delle Marche, odkrite resne pomanijkljivosti v sistemih notranjega nadzora, ki so
povzroCile neizogibne posledice za njeno ,znatno izpostavljenost [...] kreditnim in finanénim
tveganjem®. Banka Banca delle Marche je bila 15. oktobra 2013 med drugim zaradi ,resnih
nepravilnosti in motenj v delovanju® postavljena pod izredno upravo.

Komisija je 10. oktobra 2014 v okviru predhodne faze preucitve, ki jo je za€ela na lastno pobudo v
zvezi s posredovanji v podporo, ki jih je Fondo interbancario di tutela dei depositi (FITD -
medbanéni sklad za jamstvo vlog, ltalija), italijanski sistem jamstva za vloge v obliki
zasebnopravnega konzorcija bank, ki upravlja kapital, na¢rtoval v korist druge italijanske banke,
Banca Tercas,! in banke Banca delle Marche, italijanskim organom poslala zahtevo za informacije,
pri ¢emer je poudarila, da ni mogoce izklju€iti, da navedena posredovanja pomenijo drzavno
pomoc. V primeru, da bi Banca d’ltalia nameravala tako posredovanje dovoliti, bi bilo po mnenju
Komisije primerno, da bi ti organi zadevni ukrep pred njegovo odobritvijo priglasili.2

Komisija je z dopisom z dne 21. avgusta 2015 glede postopka v zvezi z banko Banca delle Marche
opozorila na moznost obstoja drzavne pomodi in italjanske organe pozvala, naj ji predloZijo
posodobljene informacije v zvezi s tem ter naj ne izvedejo nobenega ukrepa konzorcija FITD,
dokler ga ne priglasijo in ne pridobijo sklepa Komisije.

Konzorcij FITD je 8. oktobra 2015 opredelil in odobril klju¢ne elemente drugega poskusa
posredovanja v podporo banke Banca delle Marche ter o tem obvestil Banca d’ltalia.

Komisija je z dopisom z dne 19. novembra 2015 italijanske organe zlasti opozorila na to, da se za
uporabo sistema jamstva za vloge za dokapitalizacijo banke?® uporabljajo pravila o drzavni pomogi.

Banca d’ltalia je 21. novembra 2015 zacela postopek resSevanja, katerega nacrt je bil
predhodno priglasen Komisiji. Banca d’ltalia je v tem nacértu med drugim navedla, da
dokapitalizacije banke Banca delle Marche s strani konzorcija FITD ni bilo mogoce izvesti,
ker ni bilo ,,predhodne pozitivhe ocene Komisije [...] o zdruzljivosti [te transakcije] s pravili
[Unije] o drzavni pomo¢i*.

Ker so toZec€e stranke menile, da je Komisija z nezakonitimi navodili, danimi italijanskim organom,
preprecila reSevanje banke Banca delle Marche z dokapitalizacijo s strani konzorcija FITD, so pri

1 Sodba Sodi$¢a z dne 2. marca 2021, Komisija/Italija in drugi, C-425/19 P, EU:C:2021:154 (glej tudi sporocilo za medije
§t. 30/21).

2V skladu z zahtevami iz ¢lena 108(3) PDEU.

3 Clen 11(3) Clen 11(3) Direktive 2014/49/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. aprila 2014 o sistemih jamstva
za vloge (UL 2014, L 173, str. 149).
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Splosnem sodis¢u Evropske unije viozile tozbo za ugotovitev nepogodbene odgovornosti Unije. Po
mnenju tozeCih strank je Komisija preprecila tako reSevanje in italijanske organe privedla do tega,
da so uvedli postopek za reSevanje banke Banca delle Marche v skladu s pravili italijanskega
prava, s katerimi je bila prenesena Direktiva 2014/59.4

Splosno sodisée je s sodbo zavrnilo tozbo tozecih strank, ker te niso dokazale obstoja
vzrocne zveze med domnevno nezakonitim ravnanjem Komisije in zatrjevano Sskodo, tako da
pogoji za nastanek nepogodbene odgovornosti Unije niso bili izpolnjeni.

Presoja SploSnega sodiS¢a

Splo$no sodi$¢e je uvodoma opozorilo, da je vzpostavitev nepogodbene odgovornosti Unije®
odvisna od izpolnitve ve¢ pogojev, in sicer mora obstajati dovolj resna krSitev pravnega pravila,
katerega cilj je podeliti pravice posameznikom, §koda mora biti dejanska, med krSitvijo obveznosti,
ki je nalozena avtorju akta, in Skodo, ki je nastala oSkodovancu, pa mora obstajati vzro¢na zveza.
Zadnjenavedeni pogoj se nanasa na obstoj dovolj neposredne vzroéne zveze med ravnanjem
institucij Unije in Skodo, pri Cemer mora tako zvezo dokazati toze€a stranka, ocitano ravnanje pa
mora biti odlo€ilni razlog za nastanek Skode. Poleg tega nepogodbene odgovornosti Unije ni
mogoce uveljavljati, ¢e niso izpolnjeni vsi pogoji, od katerih je odvisna obveznost povracila Skode,
tako da neizpolnitev enega od teh pogojev zadostuje za zavrnitev tozbe.

Splosno sodidCe je v okviru presoje pogoja v zvezi z obstojem dovolj neposredne vzroéne zveze
zavrnilo trditve toZecih strank, da so dopisi in zaCasna stali§¢a Komisije, ki so privedli do sprejetja
sklepa o reSevanju banke Banca delle Marche, posledica tega, da je Komisija pojem ,pomodi*
razlagala napacno in je napacno presodila, da so posredovanja konzorcija FITD kljub svoji zasebni
naravi ukrepi, Ki jih je mogoce pripisati italijanski drzavi in vklju€ujejo drzavna sredstva. Splosno
sodiS¢e je menilo, da ker je Komisija italijanske organe zgolj opozorila na potrebo po
predhodni priglasitvi in neizvajanju morebitnih ukrepov pomog¢i zlasti v korist navedene
banke, ti dopisi in staliSéa ne vsebujejo nobene pravne presoje glede na merila pojma
»pomodi“. Komisija se torej v njih ni izrekla niti o konkrethem ukrepu niti o natanéno
doloé¢enem nacinu razlage pojma ,,pomo¢i“. Zato Komisija italijanskim organom ni niti grozila,
naj preprecijo ali prepovejo morebitna posredovanja konzorcija FITD v korist banke Banca delle
Marche, niti ni v zvezi s tem izvajala pritiskov.

V zvezi s tem je Splodno sodiS¢e ugotovilo, da se tozeée stranke ne morejo utemeljeno
sklicevati na sklep o zadetku formalnega postopka preiskave v zvezi s posredovanjem
konzorcija FITD v korist banke Banca Tercas, ki je bil sprejet 27. februarja 2015, v katerem je
Komisija menila, da to posredovanje izpolnjuje merili pripisljivosti drzavi in drzavnih
sredstev. Drugace kot pri teh podpornih ukrepih v korist banke Banca Tercas pred sprejetiem
sklepa o reSevanju banke Banca delle Marche ni bilo nobenega dokonénega naérta za
posredovanje konzorcija FITD v korist banke Banca delle Marche, nobene zahteve za
odobritev takSnega nacrta, naslovijene na Banca d’ltalia, nobene uradne priglasitve tega
nacrta in nobenega drugega razloga, da bi Komisija v zvezi s tem zacela uradni postopek
preiskave. Splodno sodis€e je menilo, da Komisija zato ni mogla dovolj natanéno oceniti, ali bi
morebitno posredovanje konzorcija FITD v korist banke Banca delle Marche lahko izpolnjevalo
merila za drzavno pomog¢.

Splosno sodidCe je poudarilo, da sta bila odlo€ilna dejavnika za sprejetje sklepa o resSevanju
banke Banca delle Marche propadanje te banke, na katero so kazale skupne izgube v visSini
1,445 milijarde EUR in primanjkljaj v premozenju v viSini 1,432 milijarde EUR, izkazani na dan
30. septembra 2015, ter dejstvo, da med postopkom izrednega upravljanja ni bilo mogoce dolo¢iti
posredovanj zasebnega sektorja, ki bi lahko resSila njen krizni polozaj.

4 Direktiva 2014/59/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o vzpostavitvi okvira za sanacijo ter
reSevanje kreditnih institucij in investicijskih podjetij ter o spremembi Seste direktive Sveta 82/891/EGS ter direktiv
2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU in 2013/36/EU in uredb (EU)
§t. 1093/2010 ter (EU) &t. 648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta (UL 2014, L 173, str. 190).

5 Clen 340, drugi odstavek, PDEU.

Www.curia.europa.eu



http://www.curia.europa.eu/

Poleg tega so izredni upravitelji banke Banca delle Marche $e pred prenosom Direktive 2014/59 v
italijansko pravo, ki je omogocil tako posredovanje v podporo, Banca d’ltalia obvestili 0 neizbezZni
placilni nesposobnosti navedene banke in navedli, da jih zaradi njenega finanénega polozaja skrbi,
da njena sanacija ne bo mogla biti izvedena pravoasno. Splosno sodiS¢e je menilo, da to samo
po sebi kaze na to, da hitro posredovanje konzorcija FITD ni bilo mogoc€e, in to ne glede na
morebitno potrebo po predhodni priglasitvi tega posredovanja Komisiji.®

Poleg tega je Splosno sodiS€e zavrnilo trditve toZecih strank, da je domnevno nezakonito ravnanje,
ki se ocCita Komisiji, prepre€ilo reSevanje banke Banca delle Marche ter da je bilo dejanski in
izklju€éni vzrok za Skodo, ki jim je nastala. SploSno sodiSCe je presodilo, da Ceprav je to ravnanje
imelo dolo€eno vlogo v postopku preiskave, na podlagi katerega so se italijanski organi odlocili za
reSevanje te banke, pa je bila odlocitev o zadetku postopka reSevanja banke Banca delle
Marche, ki so jo sprejeli v okviru svoje pristojnosti in polja proste presoje, vendarle
avtonomna in nanjo staliS¢e Komisije ni odloéilno vplivalo ter je v bistvu temeljila na
ugotovitvi navedenih organov, da ta banka propada, kar je bil odlogilni razlog za to reSevanje.
Zato je Splosno sodis€e ugotovilo, da tozeCe stranke niso pravno zadostno dokazale, da bi
konzorcij FITD, ¢e ne bi bilo domnevno nezakonitega ravnanja Komisije, s soglasjem italijanskih
organov in zlasti Banca d’ltalia novembra 2015 dejansko lahko izvedel redevanje banke Banca
delle Marche.

OBVESTILO: Zoper odlocbo Splosnega sodiS¢a je mogoce v dveh mesecih in desetih dneh od njene
vroCitve pri SodiS¢u vloziti pritozbo, omejeno na pravna vprasanja.

OBVESTILO: Namen ni¢nostne tozbe je razveljavitev ali razglasitev ni¢nosti aktov institucij Unije, ki so v
nasprotju s pravom Unije. Drzave €lanice, evropske institucije in posamezniki lahko pod nekaterimi pogoji pri
Sodigéu ali Splosnem sodigéu vloZijo niénostno tozbo. Ce je ta utemeliena, se akt razveljavi ali razglasi za
nicen. Zadevna institucija mora zapolniti morebitno pravno praznino, ki nastane z razveljavitvijo ali
razglasitvijo ni¢nosti akta.

Neuradni dokument za medije, ki SploSnega sodis¢a ne zavezuje.

Celotno besedilo sodbe je objavljeno na spletnem mestu CURIA na dan razglasitve.

Kontaktna oseba: Ireneusz Kolowca @ (+352) 4303 2793

6 Clen 108(3) PDEU.
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